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Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição Liste des pièces de rechange

1
casing
Verkleidung
revestimiento
revestimento
habillage

ASM/AMS/ASMS 6/13
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Pos Description
Bezeichnung
Descripción
Designação
Dénomination

Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

AM
S 

13
AM

S 
6

AS
M

 1
3

AS
M

 6
AS

M
S 

13
AS

M
S 

6

Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Observações
Remarques

1 cover top back 8 733 703 220 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 cover top front 8 733 703 221 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Side panel 8 733 703 222 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 back panel 8 733 703 223 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 front panel 8 733 703 224 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Fascia NSC HPC400 Bo AW/LW 8 738 206 038 ■ ■ ■ ■ ■ ■ <FD078

6 Fascia HPC410 Bo AW/LW 8 738 211 847 ■ ■ ■ ■ ■ ■ >FD077

7 Control panel HPC410 8 737 712 761 ■ ■ ■ ■ ■ ■ >FD077

7 Control panel HPC410 + Fascia Bo/AW/LW 8 738 211 841 ■ ■ ■ ■ ■ ■ <FD078

 Rotary knob 8 737 712 636 ■ ■ ■ ■ ■ ■
 installation set casing inside/internal 8 738 206 286 ■ ■ ■ ■ ■ ■

ASM/AMS/ASMS 6/13 casing
Verkleidung
revestimiento
revestimento
habillage
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição Liste des pièces de rechange

2
heat exchanger
Wärmeblock
bloque térmico
bloco térmico
échangeur thermique

ASM/AMS/ASMS 6/13
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Pos Description
Bezeichnung
Descripción
Designação
Dénomination

Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

AM
S 

13
AM

S 
6

AS
M

 1
3

AS
M

 6
AS

M
S 

13
AS

M
S 

6

Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Observações
Remarques

1 Temperature sensor NTC10 1000mm R40 mol 8 738 206 065 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Gasket 39x30x2 (10x) 8 738 204 368 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Electrical Heater 9kW ASM 8 733 703 235 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Expansion tank 14 liter 0,8 Ba 8 733 703 241 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 3-way valve VXV525-G1 1/4" Motor EMV110M 8 733 701 139 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Gasket 18x13x2 (10x) 8 738 206 074 ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Gasket 1" 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Washer EPDM 44x32x3 (10x) 8 711 004 358 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Temperature sensor 200 mm, 10 kOhm 8 733 703 181 ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Drain valve G1/2 8 733 703 249 ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Circ.pump UPM2 75 180 PWM 8 733 703 233 ■ ■ ■
11 Circ.pump Stratos Para 25/1-11 PWM 8 733 703 234 ■ ■ ■ ■
12 Pressure switch PC G1/4" 8 733 703 239 ■ ■ ■ ■ ■ ■ FD<658

13 Hose G1/2" 596mm 8 733 703 251 ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Filter ball valve DN25 8 733 702 117 ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Water strainer DN25 8 733 702 122 ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Temperature sensor NTC10 1000mm R40 mol 8 738 206 065 ■ ■ ■ ■ ■ ■
17 Safety group G1"2,5 bar 8 733 703 258 ■ ■ ■ ■ ■ ■
18 T-connection G 1" 8 733 703 243 ■ ■ ■ ■ ■ ■
19 Cable 100mm HMI CUHP 8 733 703 254 ■ ■ ■ ■ ■ ■
20 Cables 3-way valve 900mm 8 733 703 256 ■ ■ ■ ■ ■ ■
21 cable harness IDU 9kW 8 733 703 252 ■ ■ ■ ■ ■ ■ FD < 658

21 cable harness IDU 9kW V2 8 738 209 492 ■ ■ ■ ■ ■ ■ FD >= 658

22 Cable 1000mm pressure sensor 8 733 703 255 ■ ■ ■ ■ ■ ■ FD<658

23 Adaptor for Ref.pipe inlet SP 8 738 206 878 ■ ■ ■ ■ ■ ■
24 Adaptor for Refrigator pipes SP 8 738 206 879 ■ ■ ■ ■ ■ ■
25 Heat Exchanger (small) incl pipe SP 8 738 210 367 ■ ■ ■
25 Heat Exchanger (middle) incl pipe SP 8 738 210 368 ■ ■ ■ ■
26 hose DHW frigo circulation pump 8 738 206 880 ■ ■ ■ ■ ■ ■
27 Harness tower Split 3 Sensors 8 738 206 876 ■ ■ ■ ■ ■ ■
 Plugkit 8 738 206 040 ■ ■ ■ ■ ■ ■

ASM/AMS/ASMS 6/13 heat exchanger
Wärmeblock
bloque térmico
bloco térmico
échangeur thermique
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Catálogo de peças de substituição Liste des pièces de rechange

3
cylinder
Speicher
accumulador
acumulador
ballon

ASM/AMS/ASMS 6/13
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Pos Description
Bezeichnung
Descripción
Designação
Dénomination

Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

AM
S 

13
AM

S 
6

AS
M

 1
3

AS
M

 6
AS

M
S 

13
AS

M
S 

6

Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Observações
Remarques

1 insulation side 8 733 703 231 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 hose 14x10 L=1500 8 733 703 244 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 insulation top/bottom 8 733 703 232 ■ ■ ■ ■ ■
3 Insulation top/bottom Solar SP 8 738 206 877 ■ ■
4 Gasket 1" 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Gasket 3/4" 24x17x2 (10x) 8 711 004 361 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Acc. Electrical anode kit 8 738 204 928 ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Hose G1" 647mm 8 733 703 237 ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Hose G1" 810mm 8 733 703 238 ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm 7 735 502 304 ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 cylinder 180 l 8 733 703 229 ■ ■ ■ ■ ■
10 solar cylinder 180 l 8 733 703 230 ■ ■
11 Hose support SP 8 738 209 566 ■ ■ ■ ■ ■ ■

ASM/AMS/ASMS 6/13 cylinder
Speicher
accumulador
acumulador
ballon
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Lista de repuestos
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4
control
Steuerung
mando de programa
comando
commande

ASM/AMS/ASMS 6/13
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Pos Description
Bezeichnung
Descripción
Designação
Dénomination

Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

AM
S 

13
AM

S 
6

AS
M

 1
3

AS
M

 6
AS

M
S 

13
AS

M
S 

6

Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Observações
Remarques

2 IP-Modul CUHP SP 8 733 704 175 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Control box Inst. CUHP AW Bo/Ju v1.13 SP 8 738 213 157 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Temperature Limiter 8 738 201 799 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Contactor DILM 9-10 Relay 9A 8 717 201 048 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Autofuse PLS6-C13/3 8 738 202 799 ■ ■ ■ ■
 Lid electrical box 9kW 8 738 209 804 ■ ■ ■ ■ ■ ■

ASM/AMS/ASMS 6/13 control
Steuerung
mando de programa
comando
commande
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5
accessories
Zubehör
accesorios
acessórios
accessoire

ASM/AMS/ASMS 6/13
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Pos Description
Bezeichnung
Descripción
Designação
Dénomination

Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

AM
S 

13
AM

S 
6

AS
M

 1
3

AS
M

 6
AS

M
S 

13
AS

M
S 

6

Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Observações
Remarques

1 Pipe Bypass ASM 8 738 206 156 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Filter ball valve DN25 8 733 702 117 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Water strainer DN25 8 733 702 122 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Washer EPDM 44x32x3 (10x) 8 711 004 358 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Safety group G1"2,5 bar 8 733 703 258 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Pump Pipe safety group 8 738 206 155 ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Gasket 1" 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 T-connection G 1" 8 733 703 243 ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Clutch compression ring 8 738 206 157 ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Support sleeve 28 mm 8 738 206 158 ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Temperature sensor 200 mm, 10 kOhm 8 733 703 181 ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Outside temperature sensor 4,7K 8 738 203 521 ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 Cable Molex cut 4m SP 8 738 206 161 ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Rubber foot M10x35 8 748 510 085 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
 Acc. Box Tower Neutral SP 8 738 209 114 ■ ■ ■ ■ ■ ■

ASM/AMS/ASMS 6/13 accessories
Zubehör
accesorios
acessórios
accessoire
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List of translations
Übersetzungsliste

Lista de traducciones
Lista das traduções Liste des traductions

Pos Beschreibung Descripción Descrição Denomination

1 Baugruppe Grupo de construccion Elemento da construção Groupe de construction

1 Abdeckung oben hinten Recubrimiento superior trasero cobertura em cima atrás couvercle haut arrière

2 Abdeckung oben vorne Recubrimiento superior
delantero cobertura em cima à frente couvercle haut avant

3 Seitenteil Parte lateral peça lateral élément latéral

4 Rückwand Pared trasera painel traseira panneau arrière

5 Vorderwand Pared delantero painel dianteiro panneau avant

6 Blende NSC HPC400 Bo AW/
LW

Bastidor NSC HPC400 Bo AW/
LW

estrutura NSC HPC400 Bo AW/
LW

cadre-support NSC HPC400 Bo
AW/LW

6 Blende HPC410 Bo AW/LW Painel HPC410 Bo AW/LW Fascia HPC410 Bo AW/LW

7 Bedienfeld HPC410 Cuadro de maniobra HPC410 Painel de controlo HPC410 Tableau de commande HPC410

7 Bedienfeld HPC410 + Blende
Bo/AW/LW

Cuadro maniobra
HPC410+Diafrag. Bo/AW/LW

Painel controlo HPC410 +
Painel Bo/AW/LW

Tableau commande HPC410 +
Cache Bo/AW/LW

 Drehknopf Botón rotativo Manipulo Bouton de réglage

 Montage-Set Verkleidung innen conjunto de montagem
revestimento intern

montageset
toestelmantel,mantel binnen

kit de montage habillage
intérieur

2 Baugruppe Grupo de construccion Elemento da construção Groupe de construction

1 Temperaturfühler NTC10
1000mm R40 molex

Sensor de temperatura NTC10
1000mm R40 m

Sensor temp NTC10 1000mm
R40 molex

Sonde de température NTC10
1000mm R40 mo

2 Dichtung 39x30x2 (10x) Junta 39x30x2 (10x) vedação 39x30x2 (10x) joint 39x30x2 (10x)

3 Elektrischer Zuheizer 9kW Calefacción eléctrica 9kW aquecedor elétrico 9kW chauffage d'appoint électrique
9kW

4 Ausdehnungsgefäß 14l, 0,8bar Vaso de expansión 14l, 0,8bar vaso de expansão 14l, 0,8bar vase d'expansion 14l, 0,8bar

5 3-Wege-Ventil Válvula de 3 vías válvula de 3 vias vanne à 3 voies

6 Dichtung 18x13x2 (10x) Junta 18x13x2 (10x) vedação 18x13x2 (10x) joint 18x13x2 (10x)

7 Dichtung 30x21x2 (10x) Junta 30x21x2 (10x) Vedante 30x21x2 ( 10x ) JOINT POMPES AWM 30x21x2
(10x)

8 Dichtung EPDM 44x32x3 (10x) Junta EPDM 44x32x3 (10x) Anilha de vedação EPDM
44x32x3 (10x)

JOINT POUR WPS 44x32x3
(10x)

9 Temperaturfühler 200 mm, 10
kOhm

Sensor de temperatura 200
mm, 10 kOhm

sensor da temperatura 200
mm, 10 kOhm

sonde de température 200 mm,
10 kOhm

10 Entleerhahn G1/2 Llave de vaciado G1/2 válvula de drenagem G1/2 robinet de vidange G1/2

11 Pumpe UPM2 75 180 PWM Bomba UPM2 75 180 PW M bomba UPM2 75 180 PWM pompe UPM2 75 180 PWM

11 Pumpe Stratos Para 25/1-11
180 PWM

Bomba Stratos Para 25/1-11
180 PW M

Bomba Stratos Para 25/1-11
180 PWM

Pompe Stratos Para 25/1-11
180 PWM

12 Druckschalter PC G1/4" Presostato PC G1/4 pressóstato PC G1/4" contact à pression PC G1/4"

13 Schlauch G1/2" 596mm Manguera G1/2" 596mm mangueira G1/2" 596mm tuyau G1/2" 596mm

14 Filter Kugelhahn DN25 Filtro válvula de esfera DN25 Válvula Filtro DN25 filtre robinet à boisseau
sphérique DN25

15 Wassersieb DN25 Filtro de agua DN25 Restritor DN25 filtre eau DN25

16 Temperaturfühler NTC10
1000mm R40 molex

Sensor de temperatura NTC10
1000mm R40 m

Sensor temp NTC10 1000mm
R40 molex

Sonde de température NTC10
1000mm R40 mo

17 Sicherheitsgruppe G1"2,5 bar Grupo de seguridad G1"2,5 bar Módulo de segurança G1"2,5
bar Groupe de sécurité G1"2,5 bar

18 T-Stück G 1" Pieza en T G 1 peça em T G 1" raccord en T G 1"
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List of translations
Übersetzungsliste

Lista de traducciones
Lista das traduções Liste des traductions

Pos Beschreibung Descripción Descrição Denomination

19 Kabel 100mm HMI-CUHP Cables 100mm HMI-CUHP cabo 100mm HMI-CUHP câble 100mm HMI-CUHP

20 Kabelbaum 3-Wege-Ventil
900mm Mazo de cables 3 vías 900mm Cablagem 3 vias 900mm Faisceau 3 voies 900mm

21 Kabelbaum IDU 9kW Mazo de cables IDU 9kW cablagem IDU 9kW faisceau de câbles IDU 9kW

21 Kabelbaum IDU 9kW V2 Mazo de cables IDU 9kW V2 cablagem IDU 9kW V2 faisceau de câbles IDU 9kW V2

22 Kabel Druckfühler 1000mm Cables sonda de presión
1000mm sensor da pressão 1000mm câble capteur de pression

1000mm

23 Verschraubung Unión roscada união roscada raccord sonde sanitaire

24 Verschraubung Unión roscada união roscada raccord sonde sanitaire

25 Wärmetauscher m. Rohrleitung Intercambiador de calor Permutador de calor Échangeur de chaleur (petit)
avec tuyau

26 Schlauch Zirkulationspumpe Manguera bomba de
recirculación

mangueira bomba de
recirculação tuyau pompe de bouclage

27 Kabelbaum Mazo de cables cablagem faisceau de câbles

 Stecker Set Enchufe Conj plugs SP Connecteur set

3 Baugruppe Grupo de construccion Elemento da construção Groupe de construction

1 Isolierung seitlich Aislamiento lateral isolamento lateral isolation côté

2 Schlauch 14x10 L=1500 Manguera 14x10 L=1500 mangueira 14x10 L=1500 tuyau 14x10 L=1500

3 Isolierung oben/unten Aislamiento arriba/debajo isolamento em cima/em baixo isolation haut/bas

3 Isolierung oben/unten Solar Aislamiento arriba/debajo Solar isolamento em cima/em baixo
Solar isolation haut/bas Solar

4 Dichtung 30x21x2 (10x) Junta 30x21x2 (10x) Vedante 30x21x2 ( 10x ) JOINT POMPES AWM 30x21x2
(10x)

5 Dichtung 3/4" 24x15x2 (10x) Junta 3/4" 24 x 15 x 2 (10x) Vedante 3/4" 24 x 15 x 2 (10x) JOINT VASE EXPANS AWM
3/4" 24X15X2(10x)

6 Elektrische Anode Acc. Kit Anodo Ânodo anode externe

7 Schlauch G1" 647mm Manguera G1" 647mm mangueira G1" 647mm tuyau G1" 647mm

8 Schlauch G1" 810mm Manguera G1" 810mm mangueira G1" 810mm tuyau G1" 810mm

9 Temperaturfühler NTC RD 6,0
12K 6000mm

Sensor temperatura NTC RD
6,0 12K 6000mm

Sensor temperatura NTC RD
6,0 12K 6000mm

Kit capteurs NTC RD 6,0 12K
6000 emballé

10 Speicher 180 l Acumulador 180 l acumulador 180 l ballon 180 l

10 Solarspeicher 180 l Acumulador solar 180 l acumulador solar 180 l ballon solaire 180 l

11 Halter Soporte Suporte Support

4 Baugruppe Grupo de construccion Elemento da construção Groupe de construction

2 IP-Modul CUHP SP IP-Módulo CUHP SP Módulo IP SP IP-Modul CUHP SP

3 Steuereinheit CUHP AW Bosch
v1.13

Placa electrónica CUHP Bo/
ELM IDU V1.13

PCB CUHP Bo/Ju/ELM IDU
V1.13

Carte circuit imprimé CUHP
IDU V1.13

4 Temperaturbegrenzer Limitador de temperatura Limitador de temperatura Limiteur de temperature

5 Relais 9A Relé 9A Relé 9A RELAIS 9A

6 LS-Schalter PLS6-C13/3 Interruptor LS PLS6-C13/3 disjuntor PLS6-C13/3 disjoncteur PLS6-C13/3

 Deckel Steuereinheit Tapa Tampa Couvercle
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List of translations
Übersetzungsliste

Lista de traducciones
Lista das traduções Liste des traductions

Pos Beschreibung Descripción Descrição Denomination

5 Baugruppe Grupo de construccion Elemento da construção Groupe de construction

1 Rohr Bypass ASM Conducto de bypass tubo de bypass tube by-pass

2 Filter Kugelhahn DN25 Filtro válvula de esfera DN25 Válvula Filtro DN25 filtre robinet à boisseau
sphérique DN25

3 Wassersieb DN25 Filtro de agua DN25 Restritor DN25 filtre eau DN25

4 Dichtung EPDM 44x32x3 (10x) Junta EPDM 44x32x3 (10x) Anilha de vedação EPDM
44x32x3 (10x)

JOINT POUR WPS 44x32x3
(10x)

5 Sicherheitsgruppe G1"2,5 bar Grupo de seguridad G1"2,5 bar Módulo de segurança G1"2,5
bar Groupe de sécurité G1"2,5 bar

6 Rohr f. Pumpe
Sicherheitsgruppe Tubería de conexión tubo de ligação tuyau de raccordement

7 Dichtung 30x21x2 (10x) Junta 30x21x2 (10x) Vedante 30x21x2 ( 10x ) JOINT POMPES AWM 30x21x2
(10x)

8 T-Stück G 1" Pieza en T G 1 peça em T G 1" raccord en T G 1"

9 Klemmring Kupplung Anillo de unión anel de fixação Accouplement à sertir

10 Hülse 28mm Manguito 28mm carreto 28mm douille 28mm

11 Temperaturfühler 200 mm, 10
kOhm

Sensor de temperatura 200
mm, 10 kOhm

sensor da temperatura 200
mm, 10 kOhm

sonde de température 200 mm,
10 kOhm

12 Außentemperaturfühler 4,7K Sonda de temperatura exterior
4,7K Sensor temp outdoor Sonde de température

extérieure 4,7K

13 Kabel Molex 4m Cables Molex 4m Cabo 4m SP câble Molex 4m

14 Stellfuss M10x35 Pie Parafuso de nivelamento PIED M10x35

 Zubehör Set komplett Accesorios Acessórios Accessoire
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Types of appliances
Gerätetypen

Tipos de aplicaciones
Tipos de dispositivos Types de chaudieres

Appliance
Gerät
Aparato
Aparelho
Chaudière

Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° de pedido
Numéro de commande

Country
Land
Paese
Pais
Pays

Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Observações
Remarques

ASM 13 8 738 206 279 Austria,Belgium,Germany,Luxembourg

ASM 6 8 738 206 277 Austria,Belgium,Germany,Luxembourg

ASMS 13 8 738 206 280 Austria,Belgium,Germany,Luxembourg

ASMS 6 8 738 206 278 Austria,Belgium,Germany,Luxembourg

AMS 6 8 738 208 805 Poland

ASMS 13 8 738 208 807 Poland

ASMS 13 8 738 208 808 Poland

ASMS 6 8 738 208 806 Poland

AMS 6 8 738 208 711 Portugal,Spain

ASMS 13 8 738 208 714 Portugal,Spain

ASMS 6 8 738 208 712 Portugal,Spain

AMS 13 8 738 208 713 Spain
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